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Heiterkeit und Fröhlichkeit 

The count's recitative and aria from the opera Der Wildschütz oder die Stimme der Natur 
[de  vlt.ts  o.d  de  t.m  de  na.tu] (The Poacher, or The Voice of Nature)  
Text by Albert Lortzing (1801-1851) after Der Rehbock, oder die schuldlosen Schuldbewussten (The 
Roebuck or The Innocent Guilty-man) by August von Kotzebue (1761-1819) 
Set by Albert Lortzing (1801-1851) 

Recitative 
Wie freundlich strahlt die helle Morgensonne  
[vi frnt.l tralt di h.l mr.n.z.n] 
How kindly beams the bright morning-sun-(light) 
(How pleasantly shines the bright morning sunlight) 

auf mich herab, auf diesen Tag der Wonne!  
Bald naht der Dorfbewohner frohe Schar.  
Sie bringen Wünsche mancher Art mir dar.  
Gesundheit, langes Leben,  
so schallt's vom Mund der Gäste;  
doch wünsch' ich mir daneben  
das Köstlichste, das Beste:  

Arie  
Heiterkeit und Fröhlichkeit, 
[hae.t.kaet nt frø.l.kaet] 
Cheerfulness and happiness, 

Ihr Götter dieses Lebens,  
Euch zu sehen, zu erflehen,  
Ist das Ziel des Strebens!  
Oh, du holde Seligkeit,  
Die des Menschen Herz erfreut,  
Jubelnd ruf' ich aus: Ziehe nie hinaus! 
Oh, holde Göttin Freude,  
Gib mir immer das Geleite!... 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 

Thank you! 

(baritone)




